Exercises to be used with Barber, Beal and Shaw (2009) The English Language: a Historical Introduction
These exercises are designed to facilitate inquiry-based learning and introduce readers to resources that are either freely available or available in most institutional or public libraries. 

Chapter 6: Norsemen and Normans

Exercise 6.1: Place-Names and Settlement (see pages 138-139)

Go to A Key to English Place-Names (http://www.nottingham.ac.uk/english/ins/kepn/index.php) and click the ‘search tool’ link. From the ‘Language’ drop-down list, select ‘French’, and click ‘Search’. A small new window should open showing a map of England with red dots marking all the place-names containing French elements. The main window should give a list of these place-names, and clicking on one of these names will load a window giving the etymology of the name.

The search form also allows you to specify the county you want to look at. Try using the search form to plot maps showing place-names with Old English elements in Warwickshire, and then Lincolnshire. Then plot maps showing place-names with Old Norse elements in Warwickshire and then Lincolnshire.

How would you explain the differing distributions of names with Old English, Old Norse and French elements in your distribution maps? Why do these languages differ in frequency, and why are the patterns different in different counties?

Pick five names with French elements and check their etymologies (A Key to English Place-Names will give you this information, but you might like to use one of the dictionaries listed below for a more detailed treatment). What patterns emerge? Are these names wholly French, or only partly? What do the French elements in the names normally refer to (e.g. landscape, types of settlement, inhabitants)? Do the same with five names with Old English elements and five names with Old Norse elements. Think about the patterns for these, and try to explain the similarities and differences between names with Old English, Old Norse and French elements.

Eilert Ekwall, The Concise Oxford Dictionary of English Place-Names, 4th edn (Oxford: Clarendon Press, 1960)

A. D. Mills, A Dictionary of British Place-Names (Oxford: Oxford University Press, 2003)

Victor Watts, The Cambridge Dictionary of English Place-Names (Cambridge: Cambridge University Press, 2004)

Exercise 6.2: Old Norse and French Loanwords (see pages 140-144 and 155-160)
The electronic version of the Middle English Dictionary (http://quod.lib.umich.edu/m/med/) provides various ways of exploring Middle English lexis. In this exercise we will use it to look at overall patterns of borrowing of Old Norse and Old French words in Middle English.

From the homepage of the Dictionary, follow the ‘Search the MED entries’ link, then select ‘Boolean search’. This search screen allows you to combine three different search terms. For the first search term, enter ‘11’ (without quotation marks) and select ‘Date’ from the drop-down list to the right. For the second search term, enter ‘of ’ (note the use of lower case and the space at the end of the term) and select ‘Language of etymon’ from the corresponding drop-down list. If you now click on ‘Search’ you should get a little over 500 results. This search has looked for all the words in the dictionary which are related to Old French words (the search term ‘of ’ looks for the abbreviation for ‘Old French’) and for which a quotation from the 1100s appears in the dictionary. By changing the number you can search for other centuries, and by changing the language abbreviation you can search for Old Norse (‘on ’).

Construct a set of searches to find out how many words of French and Old Norse origin are attested in the materials in the Dictionary in the twelfth, thirteenth, fourteenth and fifteenth centuries. For comparison, do the same for words derived from Welsh (the abbreviation for this can be found using ‘wel ’ as a search term). You may wish to construct a graph or bar-chart to show how the figures change over time.

How would you explain the numerical data you have assembled? To what extent does this evidence help to reveal genuine patterns in the adoption of loanwords? Are there any problems with the data (for instance, with the way the searches operate, or the way the data has been collected)? How would you undertake a more detailed study in order to avoid these problems?

Now choose five words of French origin and five words of Old Norse origin. Look at the entries for these words in the Dictionary, including the quotations (you will need to click the ‘show quotations’ links). What can these words and the contexts in which they are used tell you about the impact of French and Old Norse speakers on English? Pay attention to the senses of the words, the ways in which they are used, and the dates of the texts in which they appear.

